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NIV "My food," said Jesus, "is to do the will of him who sent me and to finish his work.

¢ EBYEERMIHEMEAR

o BFEHEHEREREMNEN! HEBEEMERELLHRER?

i+ 4:35  BPETE ?‘UHY I i ~ b PLIIHFJHL F'F%'ﬁ (]~ ZE VR F I JHAFSIAEEDT s R
=l FI‘J\JlI’ﬂ&UJ °

NIV Do you not say, "Four months more and then the harvest'? I tell you, open your eyes and look at the fields! They
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are ripe for harvest.(NASB they are white for harvest.)
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NIV Even now the reaper draws hIS wages, even now he harvests the crop for eternal life, so that the sower and the
reaper may be glad together.
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NIV They said to the woman, "We no longer believe just because of what you said; now we have heard for
ourselves, and we know that this man really is the Savior of the world."”
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NASB Jesus therefore sald to him, "Unless you [people] see signs and wonders, you [simply] will not
believe."
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NASB So he inquired of them the hour when he began to get better. They said therefore to him,

"Yesterday at the seventh hour the fever left him."

Prsih PR B RS R e PR = PP P TR T R B e
(] %Eﬁ-—-?*-%ﬁfﬁi

® EHEIATIVNELAZHEERZEY.

5453 PR TR PR S G N R P PO S I -

o  KEHIRIRAME, HiTkE

A9 4:54 iﬁi{?ﬂ;ﬁ%&‘iﬂﬂjﬂjf'?Eler)JZ [FefEd ~ RLPY TN T i S

o ERIEGERIMEHERGAIE. 1. BIBRIEEAMIE, 2. BEEFIEEARME, 3. IMFIFIAMIE 4. KEM

L ESEmER S M ER?
it S
A9

at 11

ﬂ;i\;[[ 19

iF 20

—
il

]
=
=l

> w N oE

e g
IS%‘;’

-
-

)
=

Wy 72—
K
=i



